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Eva und Nils Koppel

Restaurant Langelinie,
Kopenhagen
Restaurant Langelinie, Copenhague
Restaurant Langelinie, Copenhagen

Entwurf 1953, gebaut 1956—58
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Westansicht.
Vue de l'ouest.
View from west.
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Lageplan 1 : 4000.

Plan de situation.
Site plan.

11

Erdgeschoß 1 : 400.

Rez-de-chaussée.
Ground-floor.
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Schnitt AA 1:400.

Coupe AA.
Section AA.

2. Obergeschoß mit den Gesellschaftsräumen des königlich-

dänischen Jachtklubs 1: 400.

2e étage contenant les salons du Yachting Club Royal de
Danemark.
2nd storey with the reception rooms of the Royal Danish
Yachting Club.

1. Obergeschoß. 1:400.
1er étage.
1st storey.

1 Haupteingang / Entrée principale / Main entrance
2 Halle Hall
3 Mäntel / Manteaux / Coats
4 Geschäftsführer Gérant ' Manager
5 Bar
6 Toiletten (Herren) / Toilettes (messieurs) Toilets

(Gentlemen)
7 Anlieferung / Livraison / Delivery
8 Service
9 Abfälle / Déchets / Garbage

10 Eßraum für Personal Salle à manger du personnel
Staff dining-room

11 Durchgang Passage
12 Straße/ Rue/ Road
13 Lager, Vorratslager / Entrepôt, Store
14 Trafo / Transformateur / Transformer
15 Terrasse / Terrace
16 Restaurant
17 Tanzfläche / Piste de danse / Dancing-floor
18 Gesellschaftsraum / Salle de réunion / Party-room
19 Gesellschaftsraum / Salle de réunion / Party-room
20 Gesellschaftsraum / Salle de réunion / Party-room
21 Sandwiches Sandwichs / Sandwiches
22 Kaltes Buffet / Buffet froid / Cold food
23 Kochen / Cuisine / Cooking
24 Konditor / Pâtissier Confectioner
25 Kaffee / Café / Coffee
26 Buffet
27 Sekretariat / Secrétariat / Secretariat
28 Konferenzzimmer / Salle de conférence Conference

room
29 Büro / Bureau / Office
30 Eßsaal / Salle à manger Dining-room
31 Klubzimmer / Salle de réunion / Club-room
32 Bar
33 Klubzimmer / Salle de réunion / Club-room
34 Lichtschacht / Puits de lumière / Light shaft

Der Bau steht an der Küste — die »Langelinie«
genannt wird — gegenüber dem Hafengebiet
von Kopenhagen. Östlich ist die Hafeneinfahrt,

westlich der Wall und der Wallgraben
des alten Kopenhagener Kastells und eine
öffentliche Parkanlage.

Im zurückgesetzten Erdgeschoß sind neben
der überbauten Fahrstraße und der 7x20 m
großen Halle eine Bar, die WC-Anlagen und
die Aufenthaltsräume für das Personal. Das
Obergeschoß von 37x37 m enthält
Restaurations- und Gesellschaftssäle und die
Küchenanlage. Das Buffet liegt im Zentrum. Auf
der Ostseite, mit dem Ausblick zum Hafen,
liegt die Restaurant-Terrasse auf zwei Ebenen
über verschiedenen Lagerräumen, den
Umkleideräumen des Jachtklubs und den WC
für Besucher auf der Terrasse. Von der
Terrasse führen zwei Freitreppen direkt zu den
Parkplätzen. Im zurückgesetzten Dachgeschoß

befinden sich die Räumlichkeiten des
königlich-dänischen Jachtklubs.

Die Tragwände im Erdgeschoß sind in
Backsteinen ausgeführt, die Außenwände in
speziellen holländischen Steinen. Die Zwischendecken

bestehen aus Stahlbeton und die obersten

Decken aus Holzgebälk mit einer
Holzschalung und Pappendeckung (siehe
Konstruktionsblatt).
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Zufahrt und äußerer Aufgang zu den Terrassen.
Accès pour voitures et accès extérieur aux terrasses.
Car entrance and outside entrance to the terraces.

2
Blick vom Restaurant auf dieZufahrtstraße. Der
Beleuchtungskörper ist wie jener auf Abb. 4 von den Architekten
entworfen.
Vue du restaurant sur la route d'accès. Le corps d'éclairage

comme celui de l'illustration 4 a été projeté par
l'architecte.
View from restaurant to the driveway. The lighting like
that in illustration 4 was designed by the architect.

Kamin in der Eingangshalle, hinter dem Vorhang rechts
die Garderoben.
Cheminée du hall d'entrée; derrière le rideau à droite le
vestiaire.
Fire-place in foyer; the cloakroom is to the right behind
the curtain.
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Gesellschaftsraum im ersten Obergeschoß.
Salle de réunion au premier étage.
Reception room on first floor.
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Ostansicht mit Restaurant und Terrassen.
Vue d'est montrant le restaurant et les terrasses.
View from the east showing the restaurant and terraces.

1

Bar im Klubzimmer des Jachtklubs.
Bar de la salle de réunion du Yachting Club.
Bar in reception room of Yachting Club.

2

Treppenaufgang im ersten Obergeschoß.
Palier d'escalier au premier étage.
Staircase on first floor.
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Bauen:I Wohnen Konstruktionsblatt
6/1959 Plan détachable

Design sheet

Eva und Nils Koppel

Langelinie-Pavillon,
Kopenhagen
Pavillon Langelinie, Copenhague
Langelinie Pavilion, Copenhagen
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2 12 11 10

Schnitt I—I 1:250.
Coupe I—I.
Section I—I.

Schnitt II—Il 1:50.
Coupe II—II.
Section II—II.

Schnitt III—III 1: 50.
Coupe III—III.
Section III—III.

1 Personalgarderobe / Vestiaire du
personnel / Staff cloakroom

2 Heizung / Chauffage / Heating
3 Durchgang / Passage
4 Anlieferung / Livraison / Delivery
5 Halle/ Hall
6 Gesellschaftssaal / Salle de réunion /

Reception room
7 Vorplatz / Esplanade
8 Büro / Bureau / Office
9 Sichtbacksteinmauer / Maçonnerie

visible / Raw masonry
10 Verputz / Enduit / Plastering
11 Betondecke / Dalle de béton / Concrete

slab
12 Thermische Isolation / Isolement

thermique / Heat insulation
13 Ventilationskanal im Hohlraum zwi¬

schen Decke und Boden / Canal de
ventilation dans le vide entre le plafond
et le plancher / Ventilation duct in the
gap between the ceiling and the floor

14 Wasserfeste Sperrholzplatte / Plaque
de bois croisé imperméable / Water-
resistant plywood sheet

15 Betonbrüstung / Appui en béton /

Concrete support
16 Thermische Isolation / Isolement

thermique / Heat insulation
17 Heizwand / Paroi chauffante / Heating

wall
18 Schiebefenster / Fenêtre coulissante /

Sliding window
19 Getriebe für Schiebefenster /

Entraînement de fenêtre coulissante /
Sliding window machinery

20 Stahlprofil als Fensteranschlag /

Profilé d'acier formant butée de
fenêtre / Steel profile window abutment

21 Hohlraum / Vide / Hollow space
22 Motor für Schiebefenster / Moteur de

fenêtre coulissante / Sliding window
motor

23 Wasserfeste Sperrholzplatte / Plaque
de bois croisé imperméable / Water-
resistant plywood sheet

24 Thermische Isolation / Isolement
thermique / Heat insulation

25 Holzbalken / Poutre de bois / Wood
beam

26 Holzschalung / Coffrage de bois /
Wood framework

27 Aluminiumdecke / Plafond en alumi¬
nium / Aluminium ceiling

28 Brustblech / Sheetmetal
29 Aufschiftung / Emboîtement / Birds-

mouth attachment
30 Ventilationsgitter / Grille de ventilation

/ Ventilation grill
31 Abluftkamin / Cheminée d'air vicié /

Waste-air flue
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